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Speaking of a debtor in difficulties, Allaah subħānahû wa ta‛ālā 

says: 

 

 

 

 

٢٨٠البقرة  

 

And if a (debtor) in difficulties is found, he should be given respite 

till the time of ease; but if you forgo it as an act charity,  

it is better for you, if only you knew. 

 

 

 

1) This is  َالتّامَّةََكان  which takes a َفاعِل as in the following sentence: 

كَانَالليلَُخرجَ   .When it was night, we left the house , َ.البيتََِنَ ناَمَِل مَّا

التّامَّةَكانَ  of فاعل is the ذُو (2 .   
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فَنظَرَِةٌ إلى مَيْسَرَة ، وأَنْ  ذُو عُسْرَة  كَانَ وإنْ ﴿

قُوا خيرٌ لَكُمْ إنِْ  ﴾كُنتُْمْ تَعْلَمُونَ تَصَدَّ  

An Aayah to Ponder 

Lexical & Grammatical Notes: 
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رةَ  (3 ََ trying situation, distress, hard times. The word ,عُس  ر   also عُس 

has the same meaning, 

 .delay, respite ,ن ظِر ةَ  (4

   .ease, prosperity, affluence ,م ي س رةَ  (5

The poet ََّب نَُل بيدَالعذري  :says ع ن بَ 

 

 

 

During the time of distress and hardship  

Suddenly prevailed times of ease and prosperity. 

 

 

الشَّر طََج و اب is ف  ن ظِر ةَ  (6 , and it is the أ ت د   is omitted, and خ بَ َ and its ,مُب  

can be construed as ََ  .(you are required to give him respite) ع ل ي كُم 

َت ص دَّقُوا (7  is originally  ت  ت  ص دَّقُوا.  

َت  ت ص دَّقُوَ (8 ا أ ن   is  َر ؤ وَّلَ مََُم ص د  ,ََand it is the أ ت د   .خ يْ  َلكم is خ بَ َ and its ,مُب  

 

 فَبَيْنمَا العُسْرُ إذْ دَارَتْ مَيَاسِيرُ 
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